Jan. Langerholc

Joza od Save

Ilustriral H. Smrekar

»Ce ne bo§ priden in ne boi ubogal. bo priel JoZa od Save, pa
te bo odnesel.«

Tako so njega dni stradile nase matere tam okrog Sv. Duha in
Zabnice svoje mlade, nadobudne poredneze.

Joza od Save! Moram takoj povedati, da beseda »od Save« po-
meni vasi od Kranja do Medvoi tostran in onstran Save, po domace
povedano, zemljepisno izrazeno pa vse vasi od Kranja do Medvod na
desnem in levem bregu Save. V eni tistih vasi je bilo doma strasilo
otrok, Joza od Save. Bil je Ze star, kosmat in poraifen dedec. Vedno
je mrmral sam s seboj in brundal svojo: sTe ujamem, te oskubim,
te snem. te ujamem, te oskubim, te snem. ..«

Komu bi ne zatrepetalo srce ob tej groznji. Ta grdi, kosmati in
grbavi dedec naj me ujame in me sne! Zato je bil strah otrokom pri
Sv. Duhu in Se dale¢ naokoli. Kogar je pograbila njegova roka, vsak
se je plasno zvijal in cvilil in se zadiral na vsa usta in v vseh mogoc¢ih
glasovih, tudi grizel in §¢ipal, ¢e se je dalo, samo da je kosmati Joza
odjenjal in popustil.

Pravijo, da JoZa ni bil vedno prismojen, ampak da je bil svojcas
pameten in razumen decko. Zato so ga poslali starsi v Sole, da bi kdaj
novo maso zapel. Pa pravijo, da so Sole hude. No, sedanje dni menda
niso tak bavbav, ko se otroci vseh predmetov ude lahko v domacem,
materinem jeziku, ali njega dni je bilo to drugafe. Komaj si pre-
stopil prag domace hife, ze si se moral sprijazniti in pokoriti z nem-
§¢ino, ¢e si hotel kdaj zapeti »Dominus vobiscum«. Profesorji, trdi
Nemci, niso bili usmiljeni, prizanesljivi in ljubezni polni do sloven-
skih otrok. Le s pridnostjo in vztrajnostjo, v¢asih tudi z zvijaénostjo
so si morali nadi dijacki pridobiti naklonjenost svojih profesorjev.

Ce bi vam hotel nastevati zglede pridnosti, vztrajnosti in nadar-
jenosti. s kafero so nadi dijaki prejénjih dni kljubovali nemskim
profesorjem, bi se jaz utrudil s pripovedovanjem in vi pa z branjem
ali s poslusanjem mojega popisovanja. Zato naj vam samo na kratko
zapiSem, kako je neki slovenski dija¢ek z zvija¢nostjo ukrotil nem-
gkega profesorja in si pridobil njegovo naklonjenost za vse case.

Ta re¢ se je izvrsila takole: Starsi so poslali v Sole fantka, ki je
obetal s svojo nadarjenostjo, da bo dosegel visoko ¢ast in imenitno
sluzbo. Detko se je pridno uéil, samo pri enem profesorju, trdem in
strogem Nemecu, ni $lo, pa ni &lo. Ce se je Se tako dobro pripravil, ¢e
je tudi mislil, da je dobro odgovarjal: pri tem profesorju ni prislo
do drugega reda kakor do »cveka«, po danainje povedano. Odlicnjak
bi bil lahko fant, ¢e bi tistih nesretnih »cvekove v nem3¢ini ne bilo.

Toda »Bog Kranjca ne zapusti, samo da malo nemsko znae, smo
vcasih rekli. [%anes ne vem, ¢e Se smemo tako govoriti. Naj bo, kakor
hoce, nasega Studenta, Ze viSjefolca, Bog v tistih dneh ni zapustil.
Opozoril ga je na slabost ali recimo na navado tistega profesorja, ki
je hodil redno vsak dan poleti in pozimi po isti poti na sprehod.
éredi trde zime, v divjem sneZnem meteZu, je ¢akal student na svojo
zrtev. Cakal jo je in jo pritakal. Dobro se je oborozil z masko. Pa
ne s plinsko, za njegove potrebe in namene je zadostovala navadna
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maska vsakoleine predpustne kakovosti. Z masko oborozen je tam pod
Roznikom nekje planill na profesorja, ga podrl na tla, ga poSteno
obsul s snegom, potem pa pobegnil v grmovje in v snezni metez. V
primerni oddaljenosti je ocﬁoiil masko, stopil spet na pravo ¢lovesko
pot in prisel c{o svojega profesorja, ko si je ravno sneg otepal s
svoje obleke.

»Kaj pa se je zgodilo, gospod profesor, ali ste padli?« je zacel
z vso _prijaznostjo in zgovornostjo nagovarjati svojega, kar recimo.
sovraznika.

»Ah, kaj padell« je zadel razkladati profesor svojo dogodiviéino,
»kaj padel! Mirno grem na sprehod svojo pot, pa plane proti meni
tuj élovek, me napade, vrZe v sneg in me divje okepa, potem pa zbeZi
v gozd. Grozno! — Dobro, da $e kaj hujsega ni bilol«

»lorej tako!« se razhudi dijak, »na%e profesorje napadajo! In pri
belem dnevu! Kje pa je policija! Precej grem naznanit! Se nocoj ga
morajo dobiti falotal Se nocoj! Takoj grem naznanit.<

Tako se je Student jezil in zraven otepaval profesorja.

Takrat mu je v srce zlezel. Od tistega dne ni bilo vecjih prija-
teljev kakor tista uboga Studentovska para in njegov profesor.

Menda se je tudi Jozu godilo podobno v folah. Ze na visji gimna-
ziji ga je zacel preganjati profesor nemiCine, siromak JoZa pa zgo-
raj opisanih zdravil $e ni poznal, pa je moral na svojo sramoto sredi
studija prejenjati. To ga je tako potrlo, da je obesil Sole na kol. .
Omrac¢il se mu je um in ni Lil ve¢ za nobeno pametno rabo in porabo.
Zapustil se je, skrival se je svojim rojakom, le lakota ga je prignala
spet nazaj med ljudi. Ostalo mu je pa nekaj za spomin na €ase nje-
govega Solanja in na dni njegovega hrepenenja.

>Mati, kako bom jaz priSigoval, ko bom duhovnik! Vse me bo
poslusalo, vse obéudovalo.«

Tako se je nekalerikrat ustil pred materjo, ki se je ze v duhu
veselila sina duhovnika in govornika. Da, njen Joza bo govoril, kakor
bi rozice sadil, njen JoZa bo s svojo besedo mehéal trda in kamenita
srca. Kako ga bodo ljudje poslusali, kako bodo tudi njo, njegovo
mater, blagrovali! .

Toda nesreca je zaobrnila vse pri¢akovanje na drugo pot.

Veselje do pridigovanja je JoZu ostalo. Ce ni nastopal na priZnici,
je pa pridigoval po cele dneve tam na ravninah Sorikega polja ali
tudi po gostilnah. Obiskoval je bliznja in daljna boZja pota in kadar
ga je pot zanesla v gostilno, pa so bili tam ljudje, ki so JoZa poznali,

a S0 ga naiovorili za pridigo. Po pridigi je pa vzel klobuk v roke.
gel od ¢loveka do Eloveka in prosil za majhen dar. Vsi so mu radi
dajali. Zlasti &e so od mavzoéih na tihem zvedeli za njegovo usodo.

Kolikokrat se ga spominjam, kako je govoril sosedovemu Janezu.
ko je zvedel, da je dovrsil osmo Solo in da ga domafi nagovarjajo,
naj gre v semenisce, kjer bo zrastel za duinega pastirja.

»Ali bo§ Sel?« ga je nagovarjal. JoZza je namreé tikal vsakega,
kdor 3e ni bil duhovni gospod.

»Ne vem. Ni¢ me ne veseli,c ga je drazil Janez ki je imel svoj
cilj pred seboj Ze odlocen.

»Zakaj te ne veseli? Goldinar bo$ imel vsak dan, pa $e maSo.c

Joza je cenil duhovniki stan, kakor je med nami e dosti takih
ticev, po dohodkih, po ioldinarjih.

»Goldinarje lahko sluZim tudi drugod, pa mi %e maSevati ne bo
treba.c
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»Ze vidim: molitve se bojis!« se je skrival JoZa, ko je videl, da
ni potipal za pravo Zilico. »Bos pa lepo pridigoval.c

»Kaj bo pa potem?« je malomarno vpraseval Janez.

»Kaj! Norec! Hvalili te bodo po desetih farah naokrog.«

»Briga mene hvalal« je mudil dijak vsiljivega Joza.

V tem se je prikazala na pragu Liéna mati.

»No, Joza, ali bo kaj?« je radovedno vprasevala.

>Ni¢ dobrega, mati.« je zagodrnjal JoZa na stavljeno vprasanje.

sPa bi mu ti malo zapridi-
goval, glavadu.«

»>Mu ni¢ ne pomaga. Z no-
beno besedo mu ne morem
blizu.< g

sLe e poskusi. Brez mu-
je se Se Cevelj ne obuje.c

sBom pa raje tebi nekaj
povedal, mati.«

»>Kakor ves, da je prav.c

Joza se je vstopil v hisi
doli 'k vratom in se postavil
tako kot govornik. Govoril je
res kakor pridigar in vmes
strasno pljuval. To je bila
njegova navada.

»Ti, mati,c je zadel, >go-
tovo si ze slisala ali brala o
dobri in sveti materi Moniki.
Sina je imela, kakor ga ima$
ti, sina hudobnega in naviha-
nega, sina Avgustina. Velike
preglavice ji je delal, sive la- -
se ji je stavil v glavo, mnogo
grenkih in bridkih ur je pre-
stala radi njega. Ali Monika
ni obupala, molila je dneve in
no¢i, jokala je dneve in nodci,
kle¢ala in klicala k Bogu za
svojega porednega sina AvguStina. Ti. mati, ima$ prav tako sina, po-
rednega in izguiljenega. I§isi ga spridila ti, Sole so ga pokvarile in
ga speljale na napa¢no pot. Moli kakor nekdaj Monika in kakor je
ta Zena izmolila sebi sina sveinika, sv. Avgustina, sina materinih
molitev in solza, tako glej, da bo§ tudi ti, mati, kdaj Bogu pripeljala
svojega sedaj izgubljenega sina, ne Avgustina, ampak Janeza.c

»Sedaj pa ti, tudent, izgubljena dusa, poglej svojo mater, ki se
je ze veseliF, da te bo gledala ma¥nika pred oltarjem, poglej svojo
mater z ofmi dobrega in najdenega sina. Napravi svoji materi ve-
selje, katerega e leta in leta od tebe pricakuje. Ze ko si se ji rodil,
je mislila nate, duhovnika. Daj Bogu, kar je boZjega, materi pa, kar
je materinega. Ko bom priSel ¢ez leto in dan naokrog, glej, da te
bom naSel v ¢rni suknji, mater pa v smehu in veselju. Z Bogom,
Student Janez, z Bogom ti, njegova matil«

Tako ju je pral in pestil in seveda za to tudi primeren dar dobil.
Potem pa jo je odkuril naprej po svojih beraskih potih s svojim
jezikom sluzit si vsakdanjega km‘])m 8.4
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Rekel sem, da je bil Joza strah otrok. Sam pa je vedno pravil,
da se njega pri Savi nihée ne boji. Otroci da se kar zaletavajo okrog
njega in da ga prosijo, skoraj na kolenih prosijo, ¢es, Joza, se mene.
Joza, pa Se mene!

;goia, malo me pocingaj, Joza, malo me pocingaj!«

aj je hotel s tem pocinganjem storiti, vam res ne vem povedati.
Morebiti je hotel reéi, da ga otroci prosijo, naj jih malo poguglje.
morebiti, da jih malo pozib%je ali malo poujéka. Naj bo ta re¢ kakor
hoc¢e, nam, ki nismo bili od Save doma, nam Jozeva ljubezen ni &la
ni¢ prav v glavo in fe manj k srcu.

Spominjam se: bil je pozen jesenski dan, ko smo jo mahali so-
larji iz Sole. Prav tam na lgandetovem klancu je bilo. Kar se prikaze
pred nami Solarji kosmata in grda postava savskega Joza.

Pozdravil nas je s svojim: »Te ujamem, te oskubim, te snem.«
Potem pa pove na ves glas: »Zadnji bo moj!«

Skusali smo se mu izmuzniti, toda po vseh pravilih je eden moral
biti zadnji. In tisti revez je bil najmanj$i med nami, pa ne najbolj
prazne glave, KoSirjev Matevz.

Nekaj Casa je JoZza nesel reveza, nekaj Casa se mu je zvijal v
njegovem narotju, pa jo je kar kmalu veselo pripihal za nami.

A S »Alri’ si mu usel?« smo
T —— ga radovedno sprasevali.

»Usel? Ali si trapast?
Saj me je moral izpustiti.c

sMoral? Zakaj pa?«

Matevz je imel pri sebi
buciko in ta ga je resila.
Ko se je kolikor toliko re-
§il kosmatinovega objema
in prijema, je skrivaj po-
tegnil buciko in Joza prav
posteno zbodel v stegno.

»Krota, zaba mala, kaj
pa me pikasl¢ se je zadr

oza in popustil Matevza.
latevz pa je hitro popustil
svoje boda'io in pobegnil,
preden je mogel Joza najti
buciko v Matevzevih rokah.

Brakunov Tone je bil
cvet in seme vseh vaskih
otrok. Pred mnjim ni bilo
varno sadje po vrtovih, ne
kurja jajca po gnezdih,
kramarjem je ob trznih ali
semanjih dneh kradel slad-
karije, tako da je prisel za-
radi tega celo v pregovor med vaskimi paglavei, ki so ga takole nagnali:

Zato si Tone,
ker krade$ bonbone.

Ali so ga ravno zaradi tega krstili za Toneta, bo tezko dognati,
ker je prihodnost po boZji naredbi ljudem prikrita. To je pa resnica,
da je Tone res rad lizal bonbone, naj jih je Ze ukradel kramarjem
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ali je doma pouzmal denarce in jih spremenil v trgovini v bonbone,
toliko dobrega srca je pa tudi bif, da jih je rad delil med svoje pri-
jatelje. Tudi to je znano, da je doma imel vse polno potuhe. Stari
ote je zagovarjal pred mladima dvema njegovo nedolznost, mlada
dva sta branila in zagovarjala pred staro materjo njegovo objestnost
in razposajenost, da je tako plevel njegove hudobije svobodno rastel
in se razrasc¢al v neskonénost.

Jozu ni ostala prikrita mladostna zloba Brakunovega Toneta.
Menda mu je mlada Brakunka ob neki priliki potozila in ga skrivaj
naprosila, naj pride s svojo divjo in kosmato postavo preganjat To-
netovo razposajenost.

»>Te ujamem, te oskubim, te snem.« -

S svojim obi¢ajnim pozdravom se je pojavil Joza nekega dune na
pragu Brakunove hise.

»Ravno prav, da si prifel,« ga je nagovorila mama, »bo§ tegale
naSega navihanca malo v roke vzel.c

»>Bom, bom, bom,« je obetal Joza.

»>Kar malo popridigaj mu,« je Zelela mama.

In Joza je zastavil svojo besedo.

»Ali bi ti hotel iti z mano?< je poizvedoval od Toneta.

»Nel¢ je odvrnil Tone Se s precej$nim Eogumom.

»Pa pravijo, da premalo ubogas. !I'akx, i ne znajo ubogati, morajo
z menoj, da se pri meni naude pokorni in pridni biti.c

»Saj ubogam,« se je pral in opravi¢eval Tone.

»Ali si véeraj ubogal?« je hitro zaprasal Joza, ¢eprav ni vedel
niCesar o Tonetovi véerajinji nepokorséini. Tonetu je kar sapo zaprlo:
obmolknil je.

»Mol¢is?« je poudaril Joza, »moléi§ in molée govoris, kako si
véeraj ubogal. Ce ne bos ubogal, bos pa Sel z mano,« mu je zatenjal
s svojo pridigo, kakor jo je ze neitetokrat ponovil po raznih hisah.

»Ko bosg Sel, bos moral redi atu in mami, bratom in sestram: ,Z
Bogom'. Potem bos dejal ,z Bogom' sv. Juriju v farni cerkvi, voséil
bos ,z Bogom‘ sv. Duhu v svetoduski cerkvi, posloviti se bos moral
od sv. Janeza Krstnika na Suhi, od sv. Gabrijela na Planici, od sv. Ur-
Sule v Pevnu in od same Matere boZje v Crngrobu. Od vseh se bos
moral kar najlepe posloviti.c

Tone je poslusal besedo, v ofeh se mu je zalelo bliskati, gledal
je okrog sebe, kje bi bilo mogote najti kaksno resilno bilko. Rad bi
se bil izmuznil kosmatemu Jozu, &e bi se bilo kako dalo.

>Mama! Laéen sem, ali smem iti po kruha?« je poprosil mamo.

»Samo, da bo$ kmalu nazajl< je odgovoril Joza mesto mame.

Tone jo je udrl, kakor tisti, ki je rekel: »V begu je refitev.c Ko
je bil zunaj, ni bil ni¢ ve¢ laten, ni¢ ve¢ Zejen, samo pobrigal se je,

je stoji hfev. Na hlevu so pa otepi in v otepih je varno skrivalisce,
tam ga ne bo nih&e naSel, pa Cetudi ves ljubi boZji dan stikujejo
za njim.

Sosedovemu Janezu so se vedno bolj bliZali dnevi nove mase.
{oia si je lastil dober kos zasluZenja, da je pripomogel §tudentu do
ahkega in éastitljivega duhovskega stanu. Zato je Ze najmanj eno
leto prej vohal in stikal okoli njega in skusal dognati, kdaj bo imels.
Kdaj, katero nedeljo bo nova masa in kdo bo povabljen.

liste zadnje velikono¢ne pocitnice se je Ea zvijatno priblizal,
danes bi rekli, pritihotapil se je na novomasnikov dom s hinavskim
vpradanjem: »Ali bo¥ letos Ze imel?«
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sLetos palc se je pohvalil Janez.

»lorej bo§? Vseeno si me poslusal. Lahko si mi hvalezen.«

Na vso moc¢ je ¢akal pohvale, ¢es ti si mi s svojo besedo Eokalal
na pravo pot, na vso moc je ¢akal povabila na nove maso. Kar po-
‘padel bi bil za besedo, Janez pa se ni hotel izredi.

»Vidi§, prav ima$, ker si me poslusal,c se je laskal bogoslovcu.
»Vsaj véasih bo§ molil tudi zame, ali ne?«

»Seveda bom. to pa Ze, to pa Ze.c

»Vidi§, molil bos. Ves, .;az sem bil svoje dni vojak. Ali menis, da
smo pri vojakih kaj molili? Ni¢! Kleli smo. Kleli, da se je kar ogenj
kazal.«

»Jozal«

Poklicala ga je novomasnikova mati.

»Joza! NaSa dekleta se Ze menijo o novomasnih oblekah, pa te
prosijo, da bi jim kaj lepega povedaf, kako naj se postavijo.«

>Mhml¢ je zamrmral Joza in pustil bodotega novomasnika sa-
mega, naj razmislja o svoji najbliznji bodoé¢nosti.

»>Ohohoho, Joza,« ga pozdravi trop veselih deklet, »pridi, nam
bos kaj lepega povedaf!«

sLe povej jim, JoZa, aviam avSastim, kar jim gre.c

Dekleta so namreé reSevale silno vaZno zivljenjsko vprasanje,
kako naj bi bile za novo maso obletene, da bi bile vse v kolikor
mogoce enakih oblekah.

» Joza, kar povej jim, tisto o ,granerah’ jim povej.«

ﬂoia je namrec Lot pridigar nemalokrat grmel tudi zoper Zensko
obleko. Vse ledine so poznale tisto njegovo besedo o ,granerah'. Granera
je bila namre¢ svojcas potreben ali nepotreben okrasek k Zenskim
oblekam. Njegoavo grmenje so dekleta ze davno znale na pamet. A
vendar so rade Se sliSale tisto njegovo Ze tolikokrat preslifano
groznjo: >0, ve, kri¢anske héere, pustite, prosim vas, tiste preklete
granere, saj veste, da iz vsake gube gleda na vas devet peklenitkov!c

Komaj je kontal svojo besedo, Ze je pritekel Gl‘tfi’nov pastir s
poro¢ilom, da ga vabi v hiso bogata Grdinova gospodinja. Komaj je
imel ¢asa, da se dostojno poslovi od novomaénilgm in od druzie, tako
ga je vleklo k Grdinovim.

>To pa vam povem, da na novo maSo bom prigel, ¢e me vabite
ali ¢e me ne. Zakaj, ¢e bi mene ne bilo, bi letos v vadi vasi in v vasi
fari ne bilo nove mase.«

S tem vabilom ali z groznjo, kakor se vzame, jo je Joza odkuril
h Grdinovim. Medpotoma pa je na tihem in skrivnem premisljeval,
kaksno profnjo bi predlozil Grdinovi mami.

30O Jozalc ga je nagovorila, sves, prav Zelela sem te spet enkrat
videti, zato sem poslala pote. Mi bos po dolgem &asu spet kaj povedal.«

>Mhm!¢ je zagodel %oia sam vase in se delal, kakor bi premislje-
val nekaj straino vaznega. Potem pa je dal od sebe: »Ves kaj, eno
srajco mi dajl«

»Srajeooo!« se je zategnil obraz sosedi. »Srajce pa nimam.«

»Srajco na vso mo¢ potrebujem. Na sosedovo novo mado bi 3el,
pa ravno nobene srajce nimam.c

»Za novo maSo se ti bo srajca Ze desetkrat umazala, zanjo bo3
drugod poprosil. Meni bo§ pa kaj povedal, ker toliko ves. Nekaj ti
bom 7e d£ , ni¢ ne marajl<

Joza je zvijaéno pomeziknil, stopil k durim in zacel s svojo be-
seda. Mogoéno se je razkoracil in zacel:
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»11 bogatin ali bogatinka, toliko ima$ sraje, da Se sam ne ves,
koliko. Ce te pa siromak zanjo poprosi, pa pravi§, da nima$§ nobene.
Ali misli§, da bo§ na vse veke zivel? Tudi zate bo prisel sodni dan
kakor za reveza. Takrat bos pa ti za reveZem srajco nosil in mu jo po-
nujal, revez te pa Se pogledal ne bo, niti ne hotel vzeti tvoje
srajce. Kako bi te pogledal, ko bo pa sam imel vsega dostil«

Tako je Sla beseda naprej, bogata Grdinova mama se je pa na
tihem izmotala iz hiSe in mu je srajco prinesla.

O, kadar je hotel, je tudi JoZa znal poprijeti siromaka ali boga-
tina, ni¢ se ni oziral ne na desno ne na levo. Kdor varcuje z jezikom,
ta kruha strada ali pa srajce nima. Tudi JoZa je poznal to in tako
modrost.

Meseca maja tistega leta je bilo pred novo maso sosedovega go-
spoda. Zenske, ki so delale v ledinah na polju. so zadele govoriti, da
se JoZa, stalen gost nadih ledin, od nobenega kraja veé ne prikaze.
Ali je bolan ali kaj mu je? Saj se je vendar tako veselil priti na
novo maso.

SP& se je raznesla po vaseh novica, da so JoZa potegnili mrtvega
iz Save.

Otroci so si oddahnili ob tej novici. Nekatera pobozna dusa pa
je pomolila zanj nekaj ofenaSev, da bi mu bil Bog v nebesih mi-
lostljiv. Saj mu je hotel sluziti pri oltarju, na priznici in v cerkvi,
pa ni mogel premostiti ovir in zaprek, ki so tiste dni vodile in peljale
do zazelenega cilja.

Francka Zupantié
Marijina grlica
Tlustriral Fr. Urgié

Deviea je sedela pod palmo kraj vodnjaka blizu mesteca Menfi in’tkala
haljo ljubljenemu Detetu.

Mali Egipéani so se igrali, delali iz ilovice ptitke, vrabee, yrane in
druge ptitke, okorne, enoliéne, vegaste. Toda ugajali so jim in razpostav-
ljali so jih ob vednjaku.

Izzivali so malega Jezusa, naj naredi Se on kaj lepega.

Jezustek je vzel glino in takoj oblikoval dvoje grlic. Bili sta liéni, ljubki,
nezni in vsi decki so ju obudovali. Marija sama je rekla:

»8koda, da nista Zivil«

sMamicac je del de¥ek, »zgodi se tveja voljal« in dihnil v ilovnati
pti¢ki. Ze sta bili belosrebrni, s érnim paskom ob vratu, roZnatih noZic
in kljun¢kov in ¢udovito bleste¥ih o¢i. Razprostrli sta peruti in zagrulili.

Krdelee otrok je bilo zatudeno. Potem se zarajali okrog vednjaka.

Ena izmed grlie je zletela in sedla boZji Materi na ramo; vsa sretna
je trepetala...
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